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THE WHITE HOUSE
WASHINGTON

May 21, 1991 -

MEMORANDUM FOR THE PRESIDENT

THROUGH: TONY SNOW //ﬁ
FROM: JENNIFER GROSSMAN @6’

On Friday May 24th at 9:30 a.m., you will deliver brief
remarks (five minutes, on cards) at the dedication of the Khalil
Gibran Memorial Garden. 500 invited guest will attend as well as
some general public. Press will be open. Several speakers will
precede you in very brief remarks.

The Khalil Gibran Memorial is a gift of the Khalil Gibran
Centennial Foundation to the American people. Your remarks
comment on the beauty of memorial garden, and praise the poetic
and philosophic contributions of Khalil Gibran. You also state
hopes for peace in Gibran's homeland, the Middle East.



(Grossman/Hinchliffe)
May 17, 1991
RASUL Draft One

PRESIDENTIAL REMARKS: KHALIL GIBRAN DEDICATION
. GIBRAN MEMORIAL GARDEN
FRIDAY, MAY 24, 1991, 9:30 a.m.

Ladies and Gentlemen. 1It's an honor to dedicate this garden
to a man who has done so much for poetry, and through poetry, for
all of us. \ Barbara and I were Pleased to serve as honorary Co-
Chairmen of the dedication committee. And now that I see the
beauty of this place, I'm struck by that committee's dedication.
\ They, and all who contributed to_this memorial, offer it as a
tribute to Gibran's legacy -~ his belief in brotherhood, his call
for compassion, and his passion for peace.

The spot where we now stand holds a special place in my
heart. For eight years, I lived up the street with my family.
But this memorial renders this place more special still -- by
honoring a man who enlivened candor with cadence, and lent song
to truth.

Gibran once wrote that "remembrance is a form of meeting."
So, in this garden, we meet that man again. The graceful
symmetry and slope of these grounds lead the eye in a sweep that
is, indeed, poetry in motion. The Cedars of Lebanon that will
someday canopy the poet's memorial remind us of those which once
sheltered his birth. His words carved on these benches echo
those he has etched on our memory. And as the entrance's A
footbridge brings us into his garden, so his work "leads (us) to

fhe thresholds of (our) own mind."



1 2

Perhaps his greate%t bequest was the key by which we opened
our own imaginations. ﬁis was not poetry for the passive, but
for the participant. Hé wrote that the wisest teacher‘reveals
"that which already lies half asleep in the dawning of your
knowledge." His poetry sounded that reveille with a song of
beauty and truth.

When Gibran said that "work is love made visible," those
were not just words that he wrote, they were words that he lived.
Part poet, part philosopher -- he extracted 'the secret of the
sea (from) a drop of dew.' Poetry was the language in which he
explored his soul, and taught us about ours. And whén he spoke
of the realm of the spirit, his words pressed the veil we cannot
see, yet cannot see beyond. He drew us where we were unused to
climb, and shared what he saw: the promise of a kinder, gentler
world.

As we survey today's world, we see progress towards Gibran's
vision, but we also see promise unfulfilled. And we see the need
to renew Gibran's message of tolerance and compassion for a world
too often at odds \ rather than at peaée. Perhaps nowhere is this
more important than in the Middle East, Gibran's homeland, where
peace still wanders as the region's prodigal son.

[That region gave us a symbol of peace in Gibran. It is
cruel irony that those lands now suffer the strife of hatred and
fear. Our Administration's efforts are premised by those words

Bill just quoted: "We are all children of the same supreme

being." That is why we must strive to turn the bitter cycle of



3

demanding an eye for an eye, into one of offering a hand for a
hand. We shall continue our efforts to help bring peace back
home to this vital and historic part of the world, so Ehat
someday, its 'bread of affliction' may become 'bread cast upon
the waters.!')

Gibran once wrote, "love is a word of light, written by a
hand of light, upon a page of light." The hand is his, and the
page -- our hearts. Thank you very much ladies and gentlemen,

and God bless the United States of America.

# # # #



THE WHITE HOUSE
WASHINGTON

May 22, 1991

MEMORANDUM FOR :THE PRESIDENT

THROUGH TONY SNOW /13
FROM: JENNIFER GROSSMAN JAt—
SUBJECT: REQUESTED KHALIL GIBRAN BIO

In 1895, when Khalil Gibran was 12 years old, his family:
left Besharri, Lebanon for America. Gibran grew up in Boston,
studied in Lebanon and Paris, and grew to become an incisive and
prolific poet-philosopher.

His style was marked by imagination, spirituality, and a
strong biblical influence. Gibran inspired his own school of
Arabic literature, and attracted a devoted American
audience. Collections of his work have been translated into more
than 50 languages.

Noted publications include The Madman (1918), Sand and Foam
(1926), and Jesus the Son of Man (1928). The Prophet (1923),
which dealt with themes such as love and charity, stands out as
his most enduring contribution. He died in New York in 1931 at
the age of 48, yet remains today a symbol of peace, democracy and
unity for all peoples.
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On Friday May 24th at 9:30 a.m., you will deliver brief
remarks (five minutes, on cards) at the dedication of the Khalil
Gibran Memorial Garden. 500 invited guest will attend as well as
some general public. Press will be open. Several speakers will
precede you in very brief remarks.

The Khalil Gibran Memorial is a gift of the Khalil Gibran
Centennial Foundation to the American people. Your remarks
comment on the beauty of memorial garden, and praise the poetic
and philosophic contributions of Khalil Gibran. You also state
hopes for peace in Gibran's homeland, the Middle East.



(Grossman/Hinchliffe)
May 17, 1991
RASUL Draft One

PRESTIDENTIAL REMARKS: KHALIL GIBRAN DEDICATION
GIBRAN MEMORIAL GARDEN
‘FRIDAY, MAY 24, 1991, 9:30 a.n,

Ladies and Gentlemen. It's an honor to dedicate this garden
to a man who has done so much4for poetry, and through poetry, for
all of us. \ _Barbara and I were pleased to serve as honorary Co-
Chairmen of the dedication committee. And now that I see the
beauty of this place, I'm struck by that committee's dedication.
\ They, and all who contributed to this memorial, offer it as a
tribute to Gibran's legacy -- his belief‘in brotherhood, his call
for compassion, and his passion for peace.

The spot where we now stand holds a special place in my
heart. For eight years, I lived up the street with my family.
But this memorial renders this place more special still -- by
honoring a man who enlivened candor with cadence, and lent song
to truth.

Gibran once wrote that "remembrance is a form of meeting."
So, in this garden, we meet that man again. The graceful
symmetry and slope of these grounds lead the eye in a sweep that
is, indeed,:ﬁoetry in motion. The Cédars of Lébanon'that will
someday cahoﬁy the poet's memorial remind us of those which once
sheltered his birth. His words carved on these benches echo
tﬁose he has etched on our memory. And as the éntrancefs
footbridge brings us into his garden, so his work-"leads (us) to

the thresholds of (our) own mind."



st

2

Perhaps his greatest bequest was the key by which we opened
our own imaginations. His was not poetry for the passive, but
for the participant. He wrote that the wisest teacher reveals
"that which already lies half asleep in the dawning of your
knowledge." His poetry sounded that reveille with a song of
beauty and truth.

When Gibran said that "work is love made visible," those
were not just words that he wrote, they were words that he lived.
Part poet, part philosopher -- he extracted 'the secret of the
sea (from) a drop of dew.' Poetry was the language in which he
explored his soul, and taught us about ours. And when he spoke
of the realm of the spirit, his words pressed the veil we cannot
see, yet cannot see beyond. He drew us where we were unused to
climb, and shared what he saw: the promise of a kinder, gentler
world.

As we survey today's world, we see progress towards Gibran's
vision, but we also see promise unfulfilled. And we see the need
to renew Gibran's message of tolerance and compassion for a world
too often at odds \ rather than at peace. Perhaps nowhere is this
more important than in the Middle East, Gibran's homeland, where
peacé still:Ganders as the region's prodigal son.

[ThatArégion gave us a symbol of peace in Gibran. It is
cruel irony that those lands now suffer the strife of hatred and
fear. Our Administration's efforts are premised by those words
Bill just quoted: "We are all children of the same supreme

being." That is why we must strive to turn the bitter cycle of
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demanding an eye for an eye, into one of offering a hand for a
hand. We shall continue our efforts to help bring peace back
home to this vital and historic part-éf the world, so that
someday, its 'bread of affliction' may become 'bread cast upon
the waters.'] |

Gibran once wrote, "love is a word of light, written by a
‘hand of light, upon a page of light." The hand is his, and the
page -- our hearts. Thank you very much ladies and gentlemen,

and God bless the United States of America.

# # # #
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Document No. 239607SS

5 WHITE HOUSE STAFFING MEMORANDUM
\ VQX

DATE: >/20/91 ACTION/CONCURRENCE/COMMENT DUE BY: TUESDAY 5/21/91 NOON

PRESIDENTIAL REMARKS: KHALIL GIBRAN DEDICATION-GIBRAN MEMORIAL GARDEN

SUBJECT:
ACTION FYI : ACTION FYI

VICE PRESIDENT O { MCCLURE v O
SUNUNU m/ PETERSMEYER 0O O
SCOWCRO 0 PORTER &/ 0
DARMAN { O ROGICH ﬁ/ O
BRADY O g/ SMITH b/ m
BROMLEY 0O 0 UNTERMEYER O a
CARD - O { ROGERS a
DEMAREST z/ O SNOW 0O
FITZZWATER 0O m/ O m|
GRAY v O O O
HOLIDAY / 0O 0O O

REMARKS:

Please forward your comments directly to Tony Snow, Rm. 122,
x2930, no later than NOON, TUESDAY MAY 21, with a copy to this
office. Thank you.

RESPONSE:

May 21, 1991
MEMORANDUM FOR TONY SNOW

The NSC staff concurs on the above-referenced draft presidential remarks.

ﬂ PHILLIP D. BRADY
Brent ¥cowcroft Assistant to the President

and Staff Secretary
cc: Phillip D. Brady Ext. 2702
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. _ (Grossman/Hinchliffe)
ARA o 1+ 20 May 17, 1991

q RASUL. Draft One

PRESIDENTIAL REMARKS: KHALIL GIBRAN DEDICATIGN
GIBRAN MEMORIAL GARDEN
FRIDAY, MAY 24, 1991, 9:30 a.m.

Ladies and Gentlemen. 1It's an honor to dedicate this garden
to a man who has done so much for poetry, and through poetry, for
all of us. \ Barbara and I were pleased to serve as honorary Co-
Chairmen of the dedication committee. And now that I see the
beauty of this place, I'm struck by that committee's dedication.
\' They, and all who contributed to this memorial, offer it as a
tribute to Gibran's legacy -- his belief in brotherhood, his call
for compassion, and his passion for peace.

The spot where we now stand holds a special place in my
heart. For eight years, I lived up the street with my family.
But this memorial renders this place more special still -- by
- honoring a man who enlivened candor Qith cadence, and lent song
to truth. |

Gibran once wrote that "remembrance is a form of meeting."
So, in this garden, we meet that great man again. The graceful
symmetry and slope of these grounds lead the eye in a sweep that
is, in&eed, poetry in motion. The Cedars of Lebanon that will
someday canopy the poet's memorial remind us of those which once
sheltered his birth. His words carved on these benches echo
those he has etched on our memory. And as the entrance's.
_footbridge brings ué into his garden, so his work "leads (us) to

the thresholds of (our) own mind."
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Perhaps his greatest bequest was the key by which we opened
our own imaginations. His was not poetry for the passiye, but
for the participant. He wrote that the wisest teacher reveals
"that which already lies half asleep in the dawning of your
knowledge." His poetry sounded that reveille with a song of
beauty and truth.

When Gibran said that "work is love made visible," those
were not just words that he wrote, they were words that he lived.
Part poet, part philosopher -- he extracted 'the secret of the
sea (from) a drop of dew.' Poetry was the language in which he
explored his soul, and taught us about ours. And when he spoke
of the reaim of the spirit, his words pressed the veil we cannot
see, yet cannot see beyond. He drew us where we were unused to
climb, and shared what he saw: the promise of a kihder, gentler
world.

As we survey today's world, we see progress towards Gibran's
vision, but we also see promise unfulfilled. And we see the need
to renew Gibran's message of tolerance and compassion for a world
too often at odds \ rather than at peace. Perhaps nowhere is this
more important than in the Middle East, Gibran's homeland, where
peace still wanders as the region's prodigal son.

[That region gave us a symbol of peace in'Gibran. It is
cruel irony that those lands now suffer the strife of hatred and
fear. Our Administration's efforts are premised by those words
Bill just quoted: "We are all children of the same supreme

being." That is why we must strive to turn the bitter cycle of
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demanding an eye for an eye, into one of offering»a hand for a
hand. We shall continue our efforts to help bring peace back
home to this vital and historic part of the world, so that
someday, its 'bread of affliction' may become 'bread cast upon
the waters.']

Gibran once wrote, "love is a word of light, written by a
hand of light, upon a page of light." The hand is his, and the
page -- our hearts. Thank you very much ladies and gentlemen,

and God bless the United States of America.

# # # #



Document No. 239607SS

WHITE HOUSE STAFFING MEMORANDUM

DATE: >5/20/91 ACTION/CONCURRENCE/COMMENT DUE BY: TUESDAY 5/21/91 NOON

PRESIDENTIAL REMARKS: KHALIL GIBRAN DEDICATION-GIBRAN MEMORIAL GARDEN

SUBJECT:
ACTION FYI | ACTION  FYI
VICE PRESIDENT O Q/ MCCLURE I\‘)("g‘(‘/ @ O
SUNUNU O m/ PETERSMEYER 0 O
w‘*‘“f&wcaon meemes o o PORTER  5//u &/ O
DARMAN { O ROGICH v G
BRADY - g/ SMITH Ale b/ |
BROMLEY o o UNTERMEYER O O
CARD 0 m/ ROGERS O M’
DEMAREST i SNOW
FITZWATER ’ a w
GRAY  Aj, v, 6O = -
HOLIDAY ) L / 0 O 0
REMARKS:

Please forward your comments directly to Tony Snow, Rm. 122,

x2930, no later than NOON, TUESDAY MAY 21, with a copy to this
office. Thank you.

RESPONSE:

—_— [\,f\ A j’TafJRf__- PHILLIP D. BRADY

Assistant to the President
and Staff Secretary
Ext. 2702



.25 (Grossman/Hinchliffe)
y 20 P \° May 17, 1991
g\ KR RASUL Draft One

PRESIDENTIAL REMARKS: KHALIL GIBRAN DEDICATIGN
GIBRAN MEMORIAL GARDEN
FRIDAY, MAY 24, 1991, 9:30 a.m.

Ladies and Gentlemen. 1It's an honor to dedicate this garden
to a man who has done so much for poetry, and through poetry, for
all of us. \ Barbara and I were pleased to serQe as honorary Co-
Chairmen of the dedication committee. And now that I see the
beauty of this place, I'm struck by that committee's dedication.
\ They, and all who contributed to this memorial, offer it as a
tribute to Gibran's legacy -- his belief in brotherhood, his call
for compaséion, and his passion for peace.

The spot where we now stand holds a special place in my
heart. For eight years, I lived up the street with my family.
But this memorial renders this place more special still -- by
honoring a man who enlivened candor with cadence, and lent song
to truth.

Gibran once wrote that "remembrance is a form of meeting."
So, in this garden, we meet that_g;eatJﬁEH/again. The graceful Cﬂ§£§5
symmetry and slope of these grounds lead the eye in a sweep that
is, indeed, poetry in motion. The Cedars of Lebanon that will
someday canopy the poet's memorial remind us of those which once
sheltered his birth. His words carved on these benches echo
those he has etched on our memory. And as the entrance's
footbridge brings us into his garden, so his work "leads (us) to

the thresholds of (our) own mind."
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Perhaps his greatest bequest was the key by which we opened
our own imaginations. His was not poetry for the passiye, but
for the participant. He wrote that the wisest teacher reveals
"that which already lies half asleep in the dawning of your
knowledge." His poetry sounded that reveille with a song of
beauty and truth. |

When Gibran said that "work is love made visible," those
were not just words that he wrote, they were words that he lived.
Part poet, part philosopher -- he extracted 'the secret of the
sea (from) a droé of dew.' Poetry was the language in which he
explored his soul, and taught us about ours. And when he spoke
of.the reaim of the spirit, his words pressed the veil we cannot
see, yet cannot see beyond. He drew us where we were unused to
climb, and shared what he saw: the promise of a kihder, gentler
world.

As we survey téday's world, we see progress towards Gibran's
vision, but we also see promise unfulfilled. And we see the need
to renew Gibran's message of tolerance and compassion for.a world
too often at odds \ rather than at peace. Perhaps nowhere is this
more important than in the Middle East, Gibran's homeland, where
beace stiil wanders as the region's prodigal son.

[That region gave us a symbol of peace in Gibran. It is
cruel irony that those lands now suffer the strife of hatred and
fear. Our Administration's efforts are premised by those words
Bill just quoted: "We are all children of the same supreme

being." That is why we must strive to turn the bitter cycle of
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demanding an eye for an eye, into one of offering a hand for a

hand. We shall continue our efforts to help bring peace back

"home to this vital and historic part of the world, so that .

someday, its 'bread of affliction' may become 'bread cast upon
the waters.']

Gibran once wrote, "love is a word of light, written by a
hand of light, upon a page of light." The hand is his, and the
page -- our hearts. Thank you very much ladies and gentlemen,

and God bless the United States of America.

# # # #
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THE WHITE HOUSE
WASHINGTON

May 21, 1991 -

MEMORANDUM FOR THE PRESIDENT

THROUGH : TONY SNOW //§
FROM: JENNIFER GROSSMAN %

On Friday May 24th at 9:30 a.m., you will deliver brief
remarks (five minutes, on cards) at the dedication of the Khalil
Gibran Memorial Garden. 500 invited guest will attend as well as
some general public. Press will be open. Several speakers will
precede you in very brief remarks.

The Khalil Gibran Memorial is a gift of the Khalil Gibran
Centennial Foundation to the American people. Your remarks
comment on the beauty of memorial garden, and praise the poetic
and philosophic contributions of Khalil Gibran. You also state
hopes for peace in Gibran's homeland, the Middle East.



(Grossman/Hinchliffe)
May 17, 1991
RASUL Draft One

PRESIDENTIAL REMARKS: KHALIL GIBRAN DEDICATION
GIBRAN MEMORIAL GARDEN
FRIDAY, MAY 24, 1991, 9:30 a.m.

Ladies and Gentlemen. It's an honor to dedicate this garden
to a man who has done so much for poetry, and through poetry, for
all of us. \ Barbara and I were pleased to serve as honorary Co-
Chairmen of the dedication committee. And now that I see the
beauty of this place, I'm struck by that committee's dedication.
\ They, and all who contributed to this memorial, offer it as a
tribute to Gibran's legacy -- his belief in brotherhood, his call
for compassion, and his passion for peace.

The spot where we now stand holds a special place in my
heart. For eight years, I lived up the street with my family.
But this memorial renders this place more special still -- by
honoring a man who enlivened candor with cadence, and ient song
to truth.

Gibran once wrote that "remembrance is a form of meeting."
So, in this garden, we meet that man again. The graceful
symmetry and slope of these grounds lead the eye in a sweep that
is, indeed, poetry in motion. The Cedars of Lebanon that will
someday canopy the poet's memorial remind us of those which once
sheltered his birth. His words carved on these benches echo
those he has etched on our memory. And as the entrance's
footbridge brings us into his garden, so his work "leads (us) to

the thresholds of (our) own mind."
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Perhaps his greatest bequest was the key by which we opened
our own imaginations. His was not poetry for the passive, but
for the participant. He wrote that the wisest teacher reveals
"that which already lies half asleep in the dawning of your
knowledge." His poetry sounded that reveille with a song of
beauty and truth.

When Gibran said that "work is love made visible," those
were not just words that he wrote, they were words that he lived.
Part poet, part philosopher -- he extracted 'the secret of the
sea (from) a drop of dew.' Poetry was the language in which he
explored his soul, and taught us about ours. And when he spoke
of the realm of the spirit, his words preésed the veil we cannot
see, yet cannot see beyond. He drew us where we were unused to
climb, and shared what he saw: the promise of a kinder, gentler
world.

As we survey today's world, we see progress towards Gibran's
vision, but we also see promise unfulfilled. And we see the need
to renew Gibran's message of tolerance and compassion for a world
too often at odds \ rather than at peace. Perhaps nowhere is this
more important than in the Middle East, Gibran's homeland, where.
peace still wanders as the region's prodigal son.

[That region gave us a symbol of peace in Gibran. It is.
cruel irony that those lands now suffer the strife of hatred and
fear. Our Administration's efforts are prémised by those words
Bill just quoted: "We are all children of the same supreme

being." That is why we must strive to turn the bitter cycle of
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demanding an eye for an eye, into one of offering a hand for a
hand. We shall continue our efforts to help bring peace baék
home to this vital and historic part of the world, so that
someday, its 'bread of affliction' may become 'bread cast ‘upon
the waters.!]

Gibran once wrote, "love is a word of light, written by a
hand of light, upon a page of light." 'The hand is his, and the
page -- our hearts. Thank you very much ladies and gentlemen,

and God bless the United States of America.

# # # #
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WHITE HQUSE STAFFING MEMORANDUM
P2, .
- 0J

DATE: 5/20/91 ACTION/CONCURRENCE/COMMENT DUE BY: TUESDAY 5/21/91 NOON

PRESIDENTIAL REMARKS: KHALIL GIBRAN DEDICATION-GIBRAN MEMORIAL GARDEN

SUBJECT:

ACTION FYI . ACTION  FYI
VICE PRESIDENT 0 a/ MCCLURE W O
SUNUNU O m/ PETERSMEYER O |
SCOWCROFT / O PORTER &/ O
DARMAN { O ROGICH v G
BRADY 0 p/ SMITH p/ O
BROMLEY o o UNTERMEYER O O
CARD O { ROGERS 0 v
DEMAREST n/ O s i O °d g
FITZWATER o v O O
GRAY v O O O
HOLIDAY ' O a a

REMARKS:

Please forward your comments directly to Tony Snow, Rm. 122,

x2930, no later than NOON, TUESDAY MAY 21, with a copy to this
office. Thank you.

RESPONSE:

NO COMMENTS. THANI\(S .
HOLLY WILLIAMSON s
5-21-9]
PHILLIP D. BRADY
Assistant to the President
and Staff Secretary
Ext. 2702
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WHITE HOUSE STAFFING MEMORANDUM

DATE:__2/20/91 ACTION/CONCURRENCE/COMMENT DUE BY: _TUESDAY 5/21/91 NOON
SUBJECT: PRESIDENTIAL REMARKS: KHALIL GIBRAN DEDICATION-GIBRAN MEMORIAL GARDEN
ACTION FYI : ACTION FYI

VICE PRESIDENT O { MCCLURE v O
SUNUNU O m/ PETERSMEYER O O
SCOWCROFT / O PORTER &/ 0
DARMAN — 0 ROGICH ﬁ/ O
BRADY O 5/ SMITH b/ O
BROMLEY O O UNTERMEYER O O
CARD O / ROGERS O
DEMAREST g/ O SNOW O
FITZWATER 0O p/ O O
GRAY v O O O
HOLIDAY p/ 0 O O

REMARKS:

Please forward your comments directly to Tony Snow, Rm. 122,
x2930, no later than NOON, TUESDAY MAY 21, with a copy to this
office. Thank you.

RESPONSE: é T

PHILLIP D. BRADY
Assistant to the President
and Staff Secretary
Ext. 2702
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PRESIDENTIAL REMARKS: KHALIL GIBRAN DEDICATIGN
GIBRAN MEMORIAL GARDEN
FRIDAY, MAY 24, 1991, 9:30 a.m.

Ladies and Gentlemen. It's an honor to dedicate this garden
to a man who has done so much for poetry, and through poetry, for
all of us. \ Barbara and I were pleased to serve as honorary Co-
Chairmen of the dedication committee. And now that I see the
beauty of'fhis‘place, I'm struck by that committee's dedication.
\ They, and all who contributed to this memorial, offer it as a
tribute to Gibran's legacy -- his belief in brotherhood, his call
‘for compaséion, and his passion for peace.

The spot whére we now stand holds a special place in my
heart. For eight years, I lived up the street with my family.
But this memorial renders this place more special still -- by
honoring a man who enlivened candor with cadence, and lent song
to truth.

Gibran once wrote that "remembrance is a form of meeting."
So, in this garden, we meet that great man again. The graceful /Eé;:;
symmetry and slope of these grounds lead the eye in a sweep that
is, indeed, poetry in motion. The Cedars of Lebanon that will
someday canopy the poet's memorial remind us of those which oncé
sheltered his birth. His words carved on these benches echo
. those he has etched on our memory. And as the entrance's
footbridge brings us into his garden, so his work "leads (us) to

the thresholds of (our) own mind."
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Perhaps his greétest bequest was the key by which we opened
our own imaginations. His was not poetry for the passiye, but
for the participant. He wrote that the wisest teacher reveals
"that which élready lies half asleep in the dawning of your
knowledge." His poetry sounded that reveille with a song of
beauty and truth.

When Gibran said that "work is'love made visible," thosé
were not just words that he wrote, they were words that he lived.
Part poet, part philosopher -- he extracted 'the secret of the
sea (from) a drop of dew.' Poetry was the language in which he
explored his soul, and taught us about ours. And when he spoke
of the reaim of the spirit, his words pressed the veil we cannot
see, yet cannot see beyond. He drew us where we were unused to
climb, and shared what he saw: the promise of a kinder, gentler
world.

As we survey today's world, we see progress towards Gibran's
vision, but we also see promise unfulfilled. And we see the need
to renew Gibran's message of tolerance and compassion for a world
too often at 6dds \ rather than at peace. Perhaps nowhére is this
more important than in the Middle East,vGibran's homeland, where
peace>stili wanders as the region's prodigal son.

[That region gave us a symbol of peace in Gibran. it is
cruel irony that those lands now suffer the strife of hatred and
fear. Our Administration's efforts are premiseq by those words
Bill just quoted: "We are all children of the same supreme

being." That is why we must strive to turn the bitter cycle of
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demanding an eye for an eye, into one of offering a hand for a
hand. We shall continue our efforts to help bring peace back
home to this vital and historic part of the world, so that
someday, its 'bread of affliction' may become 'bread cast upon
the waters.!']

Gibran once wrote, "love is a word of light, written by a
hand of light, upon a page of light." The hand is his, and the
page -- our hearts. Thank you very much ladies and gentlemen,

and God bless the United States of America.

# # # #
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DATE:__5/20/91 ACTION/CONCURRENCE/COMMENT DUE By: TUESDAY 5/21/91 NOON

PRESIDENTIAL REMARKS: KHALIL GIBRAN DEDICATION-GIBRAN MEMORIAL GARDEN

SUBJECT:
ACTION FYI | ACTION  FYI
VICE PRESIDENT 0 m/ MCCLURE v O
SUNUNU O g/ PETERSMEYER O O
SCOWCROFT « o PORTER M 0
DARMAN { o ROGICH ' O
BRADY O 9/ | SMITH == O
 BROMLEY o O UNTERMEYE O 0
CARD O m/ BOGERS . v
o
DEMAREST { 0O SNOW - E/
FITZZWATER o0 v O O
GRAY v O O O
HOLIDAY @/ O O O
REMARKS:

Please forward your comments directly to Tony Snow, Rm. 122,
x2930, no later than NOON, TUESDAY MAY 21, with a copy to this
office. Thank you.

RESPONSE: //\

\/HO PHILLIP D. BRADY
e Assistant to the President
and Staff Secretary
Ext. 2702
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PRESIDENTIAL REMARKS: KHALIL GIBRAN DEDICATIGN
GIBRAN MEMORIAL GARDEN
FRIDAY, MAY 24, 1991, 9:30 a.m.

Ladies and Gentlemen. TIt's an honor to dedicate .this garden
to a man who has done so much for poetry, and through poetry, fo:
all of us. \ Barbara and I were pleased ﬁo serve as honorary Co-
Chairmen of the dedication committee. And now that I see the
beauty of this place, I'm struck by that committee's dedication.
\ They, and all who contributéd to this memorial, offer it as a
tribute to Gibran's legacy -- his be}ief in brotherhood, his_call
-fof combaséion; and his passioh for éeaée- N

| The spot where we now stand holds a special place in my

heart. For eight years, I lived up the street with my family.
But this memorial renders this place more special still -- by
honoring a man who enlivened candor with cadence, and lent song
to truth.

Gibran once wrote that "remembfance is a form of meeting."
So, in this garden, we meet that great man again. The graceful
symmetry and slope of these grounds lead the eye in a sweep that
is, indeed, poetry in motion. The Cedars of Lebanon that will
someday'canopy the poeﬁ's memorial remind us of those which once
sheltered his birth. His words carved on these benches echo
those he has etched on our memory. And'as the entrance's
footbridge brings.us into his garden, so his work "leads (us) to

the thresholds of (our) own mind."
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Perhaps his greatest bequest was the key by which we opeﬁed
our own imaginations. His was not poetry for the passive, but"
for the pérticipant. He wrote that the wisest teacher reveals
"that which already lies half asleep in the dawning of your
knowledge." His poetry sounded that reveille with a song of
beauty and truth.

When Gibran said that "work is love made visible," those
were not just words that he wrote, they were words that he lived.
Part poet, part philo#opher ~-- he extracted 'the secret of the
sea (from) a drop of dew.' Poetry was the language in which he

explored his soul, and taught us about ours. And when hg spoke
.:of tﬁé realm of the sﬁirit, his words pressed the veil we cannot
see, yet cannot see beyond. He drew us where we were unused to
climb, and shared what he saw: the promise of a kiﬁder, gentler
world.

As we survey today's world, we see progress towards Gibran's
vision, but we also see promise unfulfilled. And we see the need
to renew Gibran's message of tdlerance and compassion for a world
too often at odds \ rather than at peace. Perhaps nowhere is this
more important than in the Middle East} Gibran's homeland, where
peace séill wanders as the region's prodigal son.

[That region gave us a symbol of peace in Gibran. It is
cruel irony that those lands now suffer the strife of hatred and
fear. Our Administration's efforts are premised by those Words
Bill just quoted: "We are all'children of the same supreme

being." That is why we must strive to turn the bitter cycle of
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demanding an eye for an eye, into one of offering a hand for a
hand. We shall continue our efforts to help bring peagg back
home to this vital and historic part of the worid, so that
someday, its 'bread of affliction' may become 'bread cast upon
the waters.']

Gibfan once wrote, "love is a word of light, written by a
hand of light, upon a page of light." The hand is his, and the
page -- our hearts. Thank you very much ladies and gentlemen,

and God bless the United States of America.

£ # # #
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MEMORANDUM FOR TONY SNOW
FROM: ROGER B. PORTER f%/

SUBJECT: Presidential Remarks: Khalil Gibran Dedication

We have reviewed the attached presidential remarks and
have no comments from a policy standpoint. We approve the
draft in its current form.

cc: Phillip D. Brady
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Document No. 239607SS

WHITE HOUSE STAFFING MEMORANDUM

DATE: 5/20/91 ACTION/CONCURRENCE/COMMENT DUE BY: TUESDAY 5/21/91 NOON

PRESIDENTIAL REMARKS: KHALIL GIBRAN DEDICATION-GIBRAN MEMORIAL GARDEN

SUBJECT:
ACTION FYI A ACTION  FYI

VICE PRESIDENT O (/ MCCLURE & O
SUNUNU O / PETERSMEYER O O
SCOWCROFT o O PORTER et el O
DARMAN { O ROGICH v o
BRADY 0 B/ SMITH i D/ O
BROMLEY O O UNTERMEYER O O
CARD a { ROGERS g U/' »
DEMAREST { 0 SNOW - “
FITZWATER o v O 0
GRAY v . O O O
HOLIDAY [p/ O O O

REMARKS:

Please forward your comments directly to Tony Snow, Rm. 122,
x2930, no later than NOON, TUESDAY MAY 21, with a copy to this
office.” Thank you.

RESPONSE:

PHILLIP D. BRADY
Assistant to the President
and Staff Secretary
Ext. 2702
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PRESIDENTIAL REMARKS: KHALIL GIBRAN DEDICATIGN
' GIBRAN MEMORIAL GARDEN
FRIDAY, MAY 24, 1991, 9:30 a.m.

Ladies'and Gentlemen. It's an honor to dedicate this garden
to a man who has done so much for poetry, and through poetfy, for
all of us. \ Barbara and I were pleased to serve as honorary Co-
Chairmen of the dedication committee. And now that I see the
beauty of this place, I'm struck by that committee's dedication.
\ They, and all who contributgd to this memorial, offer it as a
tribute to Gibran's legacy -- his belief in brotherhood, his call
for compaséion, and his passion for peace.

The spot where we now stand holds a special place in my
heart. For eight years, I lived up the street with my‘family.
But this memorial renders this place more special still -- by
honoring a man who enlivened candor with cadence, and lent song
to truth.

Gibran once wrote that "remembrance is a form of meeting."
So, in this garden, we meet that great man again. The graceful
symmetry and slope of these grounds lead the eye in a sweep that
is, indeed, poetry in motion. The Cedars of Lebanon that will
someday canopy the poet's memorial remind us of those which'once
sheltered his birth. His words carved on these benches echo
those he has etched on our memory. And as the entrance's
footbridge brings us into his garden, so his work "leads (us) to

the thresholds of (our) own mind."
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Perhaps his greatest bequest was the key by which we opened
our own imaginations. ﬁis was not poetry for tﬁe passiye, but
for the participant. He wrote that the wisest teacher reveals
"that which already lies halfiasleep in the dawning of your
knowledge." His poetry sounded that reveille with a song of
beauty and truth. |

When Gibran said that "work is love made visible," those
were not just words that he wrote, they were words that he lived.
Part poet, part philosophef -- he extracted 'the secrét of the
éea (from) a drop of dew." Poetry was the language in which he
explored his'soul, and taught us about ours. And when he spoke
of the reaim of the spirit, his words pressed the veil We cannot
see, yet cannot éee beyond. He drew us where we were unused to
climb, and shared what he saw: the prpmise of a kihder, gentler
world.

As we survey today's world, we see progress towards Gibran's
vision, but we also see promise unfulfilled. And we see the need
to renew Gibran's message of tolerance‘and'compassion for a world
too often at oddé \ rather than at peace. Perhaps nowhere is this
more important than in the Middle East,-Gibran's homeland, where
peace still wanders as the region's prodigal son.

| [That region gave us a symbol of peace in Gibran. It is
cruel irony that those lands now suffer the strife of hatred and
fear. Our Administration's efforts are premised by those words
Bill just quoted: "We are all children of the same supreme

being." That is why we must strive to turn the bitter cycle of

1
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demanding an eye for an eye, into one of offering a hand for a

hand. We shall continue our efforts to help bring peace back
home to this vital and historic part of the world, so that
someday, its 'bread of éffliction' may become 'bread cast upon
the waters.']}

Gibran once wrote; "love is a word of light, written by a
hand of light, upon a page of light." The hand is his, and the
page -= our hearts.- Thank you very much ladies and gentlemen,
and God bless the United States of America.

# # # #
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WASHINGTON

VMAY 21 all 2B 21, 1901

MEMORANDUM FOR TONY SNOW

FROM: STEPHEN G. RADEMAKERf;
ASSOCIATE COUNSEL TO THE PRESIDENT

SUBJECT: Presidential Remarks: Khalil Gibran Dedication --
Gibran Memorial Garden

Pursuant to Phil Brady’s request, Counsel’s Office has reviewed
the above-referenced matter and has no objection to the draft
presidential remarks.

cc: Phillip D. Brady
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Document No. 239607SS

WHITE|/HOPSE, STAFFING MEMORANDUM

DATE:_ >/20/91 ACTION/CONCURRENCE/COMMENT DUE BY: _TUESDAY 5/21/91 NOON
SUBJECT: PRESIDENTIAL REMARKS: KHALIL GIBRAN DEDICATION-GIBRAN MEMORIAL GARDEN
ACTION FYI - ACTION FYI

VICE PRESIDENT O m/ MCCLURE ¢ O
SUNUNU 0 m/ PETERSMEYER O O
SCOWCROFT { O PORTER M O
DARMAN { O ROGIC O
BRADY 0 5/ SMITH D/ O
BROMLEY 0 O UNTERMEYER O O
CARD O / ROGERS O m’
DEMAREST / O SNOW 0
FITZZWATER 0 m/ O O
GRAY v O o O
HOLIDAY @/ O 0 0

REMARKS:

Please forward your comments directly to Tony Snow, Rm. 122,
x2930, no later than NOON, TUESDAY MAY 21, with a copy to this
office. Thank you.

RESPONSE: )/

PHILLIP D. BRADY
Assistant to the President
and Staff Secretary
Ext. 2702
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PRESIDENTIAL REMARKS: KHALIL GIBRAN DEDICATI@N
GIBRAN MEMORIAL GARDEN
FRIDAY, MAY 24, 1991, 9:30 a.m.

Ladies and Gentlemen. It's an honor to dedicate this garden
to a man who has done so much for poetry, and through poetry, for
all of us. \ Barbara and I were pleased to serve as honorary éo-
Chairmen of the dedication committee. And now that I see the
beauty of this place, I'm struck by that committee's dedication.
\ They, and all who éontributed to this memofial, offer it as a
tribute to Gibran's legacy -- his belief in brotherhood, his call
for compaséion, and his passion for peace.

The spot where we now stand holds a special place in my
heart. For eight years, I lived up the street with my family.
But this memorial renders this place more special still -- by
honoring a man who enlivened candor with cadence, and lent song
to truth.

Gibran once wrote that "remembrance is a form of meeting."
So, in this garden, we meet that great man again. The graceful
symmetry and slope of these grounds lead the eye in a sweep that
is, indéed, poetry in motion. The Cedars of Lebanon that will
someday canopy the poet's memorial remind us of those which once
sheltered his birth. His words carved on these benches echo
those he has etched on our memory. And as the entrance's
footbridge brings us into his garden, so his work "leads (us) to

the thresholds of (our) own mind."
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Perhaps his greatest bequest was the key by which we opened
our own imaginations. His was not poetry for the passiye, but
for the participant. He wrote that the wisest teacher reveals
"that which already lies half asleép in the dawning of your
knowledée." His poetry sounded that reveille with a song of
beauty and truth.

When Gibran said that "work is love made visible," those
were not just words that he wrote, they were words that he lived.
Part poet, part philosopher -- he extracted 'the secret of the
sea (from) a drop of dew.' Poetry was the language in whichlhe
explored his soul, and taught us about ours. And when he spoke
of the reaim of the spirit, his words pressed the veil we cannot
see, yet cannot see beyond. He drew us where we were unused to
climb, and shared what he saw: the promise of a kihder, gentler
world.

As we survey today's world, we see progress towards Gibran's
vision, but we also see promise unfulfilled. And we see the need
to renew Gibran's message of tolerance and compassion for a world
too often at odds \ rather than at peace. Perhaps nowhere is this
more important than in the Middle East, Gibran's homeland, where
'_peace still wanders as the region's proaigal son.

[That region gave us a symbol of peace in Gibran. It is
cruel irony that those lands now suffer the strife of hatred and
fear. Our Administration's efforts are premised by those words
Bill just quoted: "We are all children of the same supreme

being." That is why we must strive to turn the bitter cycle of
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demanding an eye for an eye, into one of offering a hand for a
hand. We shall continue our efforts to‘help bring peagg back
home to this vital and historic part of the world, so that
someday, its 'bread of affliction! may become 'bread cast upon
the waters.']

Gibran once wrote, "love is a word of light, written by a
hand of light, upon a page of light." The hand is his, and the
page -- our hearts. Thank you Very much ladies and gentlemen,

and God bless the United States of America.

# . # # #
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PRESIDENTIAL REMARKS: KHALIL GIBRAN DEDICATI®N
GIBRAN MEMORIAL GARDEN
FRIDAY, MAY 24, 1991, 9:30 a.m.

Ladies and Gentlemen. It's an honor to dedicate this garden
to a man who has done so much for poetry, and through poetry, for
all of us. \ Barbara and I were pleased to serve as honorary Co-
Chairmen of the dedication committee. And now that I see the
beauty of this place, I'm struck by that committee's dedication.
\ They, and all who contributed to this memorial, offer it as a
tribute to Gibran's legacy -~ his belief in brotherhood, his call
for compaséion, and his passion for peace.

The spot where we now stand holds a special place in my
heart. For eight years, I lived up the street with my family.
But this memorial renders this place more special still -- by
honoring a man who enlivened candor with cadence, and lent song
to truth.

Gibran once wrote that "remembrance is a form of meeting."
So, in this garden, we meet that great man again. The graceful
symmetry and slope of these grounds lead the eYe in a sweep that
is, indeed, poetry in motion. The Cedars of Lebanon that will
someday canopy the poet's memorial remind us of those which once
sheltered his birth. His words carved on these benches echo
those he has etched on our memory. And aé the entrance's
footbridge brings us into his garden, so his work "leads (us) to

the thresholds of (our) own mind."
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Perhaps his greatest bequest was the key by which we opened
our own imaginations. His was not poetry for the.pass%ye, but
for the participant. He wrote that the wisest teacher reveals
"that which already lies half asleep in the dawning of your
knowledge." His poetry sounded that reveille with a song of
beauty and truth.

When Gibran said that "work is love made visible," those
were not just words that he wrote, they were words that he lived.
Part poet, part philosopher -- he extracted 'the secret of the
sea (from) a drop of dew.' Poetry was the language in which he
explored his soul, and taught us about ours. And when he spoke
of the realh of the spirit, his words pressed the veil we cannot
see, yet cannot see beyond. He drew us where we were unused to
climb, and shared what he saw: the promise of a kinder, gentler
world.

As we survey today's world, we see progress towards Gibran's
vision, but we also see promise unfulfilled. And we see the need
to renew Gibran's message of tolerance and compassion for.a world
too often at odds \ rather than at peace. Perhaps nowhere is this
more important than in the Middle East, Gibran's homeland, where
peace still wanders as the region's prodigal son.

[That region gave us a symbol of peace in Gibran. It is
cruel irony that those lands now suffer the strife of hatred and
fear. Our Administration's efforts are premised by those words
Bill just quoted: "We are all children of the same supreme

being." That is why we must strive to turn the bitter cycle of
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demanding an eye for an eye, into one of offering a hand for a
hand. We shall continue our efforts to help bring peagg back
home to this vital and historic part of the world, so that
someday, its 'bread of affliction' may become 'bread cast upon
the waters.']

Gibran once wrote, "love is a word of light, written by a
hand of light, upon a page of light." The hand is his, and the
page —-- our hearts. Thank you very much ladies and gentlemen,
and God bless the United States of America.

# # # #



